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Unité 26  —Pour se distraire—   Rattrapage 
 
A Au cinéma Gaumont 
 
1. Leggi e ascolta il dialogo. Identifica le espressioni più importanti e inseriscile nel tuo 
glossario digitale (PetitD.xls) accompagnate dalla forma corrispondente in italiano. 
 
Laëtitia: Ça vous dirait d’aller voir un film d’Harry Potter? 
Céline: Oui, super! Moi, je les ai tous vus à leur sortie,  

sauf le troisième, dont on m’a offert le dvd pour Noël. 
Je ne peux pas rater celui-ci! C’est quoi le titre? 

Laëtitia: Harry Potter et le Prince de Sang-mêlé. 
Hakim: De quoi parle-t-il? 
Laëtitia: Je viens d’acheter “Pariscope”, je vous lis le résumé:  

«Alors que Harry Potter débute sa sixième année  
à l’école des sorciers, il découvre un mystérieux livre  
de magie sur lequel est inscrit “ce livre appartient au 
Prince de Sang-mêlé”. C’est ainsi que Harry  
en apprend plus sur le sombre passé de Voldemort...». 

Hakim: On le passe dans quel cinéma? 
Laëtitia: À l’Arlequin, rue de Rennes! C’est le plus proche. 

Mais le film est en version originale sous-titrée. 
Hakim: Et il n’y a pas de salle avec le film en version française? 
Laëtitia: Si, on le passe au cinéma Gaumont! Mais c’est plus loin! 
Céline: Ça ne fait rien, on prendra le métro!  

C’est à quelle heure la prochaine séance? 
Laëtitia: À 19h15. Oh, on a le temps, mais je propose d’aller prendre les tickets  

tout de suite pour éviter, au dernier moment, la queue au guichet. 
 
2. Sottolinea, all’interno del dialogo,  
• in rosso: le espressioni usate per proporre qualcosa 
• in blu: le espressioni usate per chiedere e dare informazioni su un film al cinema 
• in nero: le forme impersonali con on. 
 
3. Cerca, all’interno del dialogo, le espressioni francesi che corrispondono alle seguenti. 
 
1. lo danno al cinema Gaumont  ............................................................ 
2. la trama     ............................................................ 
3. alla loro uscita / appena usciti  ............................................................ 
4. sottotitolata    ............................................................ 
5. il prossimo spettacolo   ............................................................ 
6. la coda in biglietteria   ............................................................ 
7. Non posso perdere questo!  ............................................................ 
8. all’ultimo momento    ............................................................ 
 
4. Riscrivi il dialogo con queste varianti: 
 
• Cinéma Gaumont  =  cinéma Le Balzac 
 
• 19h15  =  20h 
 
• le métro  =  les scooters 


